Transliteration- Telugu 

Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

Sri rAma jaya rAma-madhyamAvati 

In the kRti 'Sri rAma jaya rAma SRngAra' - rAga madhyamAvati, Sri 
tyAgarAja sings praises of the Lord as prahlAda would. 

P Sri rAma j aya rAma SRngAra rAma 

Cl gAravamuna brOvu karuNA samudra ( Sri ) 

C2 nA10nijAlinIk(E)latocadurA(SrI) 

C3 manas( i) cd nAtOnu 1 mATADunad( e)puDu ( Sri ) 

C4 tALan(I) vELa(n)ikajAlamA rAma (Sri) 

C5 balimini valadtE calamA O rAma ( Sri ) 

C6 I saukhyam(I) bhAgyam(e)ndaina galadA (Sri) 

C7 2 j apam( E) mO tapam( E) mO aparAdham( E) mO ( Sri ) 

C8 pankaj a nayana nA 3 kunkuma nl vE ( Sri ) 

C9 avanij ( A)dhipa nA sogas(e)varidE rAma ( Sri ) 

CIO nl vu nimishamu lEni bhAvukam( E)1E ( Sri ) 

Cll 4 tOshimpak(e)nnALLu tOcunE rAma ( Sri) 

C12 ella saukhyamulu manas(o)lladE rAma (Sri) 

C13 pAyagA mEnu 5 sagamAyenE rAma ( Sri ) 

C14 I(y)andam(I) candam(e)ndaina galadA (Sri) 

kUrcu vetal(A)rcu kaDa tErcavE rAma (Sri) 


C15 



C16 mikkili mrokki cE j ikkiti rAma ( Sri ) 

C17 rAj illu Sri tyAgarAj (A) di vinuta ( Sri ) 

Gist 

O Lord Sri rAma! O Charming rAma! O Ocean of Mercy! O Lotus Eyed! O 
Consort of sltA! O shining Lord praised by tyAgarAja and others! 

Hail You! 

1. Please protect me affectionately. 

2. Why my inner grief wouldn't be known to You? 

3. When are You going to talk to me frankly? 

4. 1 am unable to bear now; why still delay? 

5. Even though I deeply love You, why indecision? 

6. Is this comfort and tins fortune found anywhere else? 

7. I do not know what chanting of Your names is and what penance is; 
probably You take this as my fault. 

8. You alone are my adornment. 

9. For whose sake my elegance? (It is only for You.) 

10. Of what avail this fortune without You even for a moment? 

11. When will it occur to You to make me happy? 

12. My mind will not like all these (Worldly) comforts. 

13. Being separated from You, my body has become emaciated. 

14. Is this charm and this excellence found anywhere else? 

15. Please be united with me, relieve my distress and emancipate me. 

16. Having prayed to You a lot, I am caught in Your hands. 

Word-by-word Meaning 

P O Lord Sri rAma! Hail You (jaya) O Lord rAma! O Charming (SRngAra) 
rAma! 

Cl O Ocean (samudra) of Mercy (karuNa)! Please protect (brOvu) me 
affectionately (gAravamuna) . 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

C2 Why (Ela) my (nA) inner (lOni) grief (jAli) wouldn't be known 
(tOcadurA) (literally occur) to You(nlku) (nlkEla)? 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

C3 When (epuDu) are You going to talk (mATADunadi) 
(mATADunadepuDu) to me (nAtOnu) frankly (manasu icd) (manasicd)? 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

C4 I am unable to bear (tALanu) now (I vELa) (tALanl); O Lord rAma! why 
still (ika) (vELanika) delay (jAlamA)? 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

C5 Even though I deeply (balimini) (literally strongly) love (valadtE) You, 
why indedsion (calamA) (literally wavering), O Lord rAma? 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

C6 Is this (I) comfort (saukhyamu) and this (I) (saukhyaml) fortune 
(bhAgyamu) found (galadA) anywhere (endaina) (bhAgyamendaina) else? 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 



C7 I do not know what (EmO) chanting (japamu) (japamEmO) of Your 
names is and what (EmO) penance (tapamu) (tapamEmO) is; probably (EmO) 
You take this as my fault (aparAdhamu) (aparAdhamEmO); 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

C8 O Lotus (pankaja) Eyed (nayana)! You alone (nlvE) are my adornment 
(kunkuma) (literally Vermillion); 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

C9 O Consort (adhipa) (literally Lord) of sltA - bom of Earth (avanijA) 
(avanijAdhipa) ! For whose sake (evaridE) my (nA) elegance (sogasu) 
(sogasevaridE), O Lord rAma? (it is only for You;) 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

CIO Of what avail (E1E) this fortune (bhAvukamu) (bhAvukamElE) without 
(lEni) You (nlvu) even for a moment (nimishamu)? 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

Cll O Lord rAma! When (ennALLu) (literally how long) will it occur 
(tOcunE) to You to make me happy (tOshimpaka) (tOshimpakennALLu)? 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

C12 O Lord rAma! My mind (manasu) will not like (olladE) (manasolladE) all 
(ella) these (Worldly) comforts (saukhyamulu); 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

C13 O Lord rAma! Being separated (pAyAgA) from You, my body (mEnu) has 
become (AyenE) emaciated (sagamu) (literally half) (sagamAyenE); 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

C14 Is this (I) charm (andamu) and this (I) (IyandamI) excellence (candamu) 
found (galadA) anywhere (endaina) (candamendaina) else? 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

C15 O Lord rAma! Please be united (kUrcu) with me, relieve (Arcu) my 
distress (vetalu) (vetalArcu) and emancipate (kaDa tErcavE) me; 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

C16 O Lord rAma! Having prayed (rnrokki) to You a lot (mikkili), I am caught 
(jikkiti) in Your hands (cE); 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 

C17 O shining (rAjillu) Lord praised (vinuta) by tyAgarAja and others (Adi) 
(tyAgarAjAdi) ! 

O Lord Sri rAma! Hail You O Lord rAma! O Charming rAma! 


Notes - 
Variations - 

1 - mATADunadepuDu - mATADEdepuDu. 


3 - kunkuma- kunkumamu. 


5 - sagamAyenE - sagamAyenO. From the context, 'sagamAyenE' seems 
to be appropriate. 


References - 



Comments - 

2 - japamEmO tapamEmO aparAdhamEmO - This is a very cryptic 
statement and is subject to more than one interpretation. In some books, it has 
been translated as "I do not knowjapa or tapa; is it an unpardonable offence?"; in 
some other books, this has been translated as "is it my faulty penance or have I 
offended You?". 

3 - kunkuma - this kRti is in nAyaki bhAva. kunkuma is an important 
symbol of a sumangali. 

4 - tOshimpaka ennALLu tOcunE - In some books, this has been taken 
to mean 'how many days can I spend without satisfying your mind?' Considering 
the wordings of following caraNas, particularly, caraNa 15 wherein prahlAda asks 
the Lord to be united with him, 'making happy' (tOshimpaka) would be 
applicable to the Lord. Accordingly, it has been translated. In my opinion, 
'tOshimpaka' is not in negative form. 

Devanagari 

1( T. eft TFT FF TFT ^F^TT TFT 

Fl. frwt fIf ffft tftf (eft) 

F2. FT Fife Ft(%)F cftF|TT (eft) 

F3. FF(TTT)T¥ FfrftF WT|F(^)Ff (eft) 

F4. FFJ(Ft) ^(fF)FT FFFTT TFT (eft) 

F5. FTFFTfF FFRT # TFT (eft) 

f 6. i Tter(Tft) fpf(f)ff FFF (eft) 

F7. FF^Ft cPT(Tft)Tft 3FM(ft)ftt (eft) 

F8. W FFF FT FFF Fftft (eft) 

F9. 3TFTF(FT)FFT FT TFF(F)FTTF TFT (eft) 

fIO. f^ [hIhnh tMf FTfF(Tft)^ (eft) 

Fl 1 . cftftFRT(%)FTCT cfrfft TFT (eft) 

Fl2. xp TT1WTF FF(TTt)^ TFT (eft) 

Fl3. FIFFT #T TTF(FT)^ TFT (eft) 

Fl4. ^(f)F(FT) FF;(F)FF FFFT (eft) 

Fl5. FTF ^(eF)^ ^F^" TFT (eft) 

f16. TfWf ¥l% F TFIFsTF TFT (eft) 



^17. Tifftf eft fer (eft) 

English with Special Characters 

pa. sri rama jaya rama srngara rama 

cal. garavamuna brovu karuna samudra (sri) 

ca2. na loni jali ni(ke)la tocadura (sri) 

ca3. mana(si)cci natonu mataduna(de)pudu (sri) 

ca4. tala(ni) vela(ni)ka jalama rama (sri) 

ca5. balimini valacite calama o rama (sri) 

ca6. i saukhya(mi) bhagya(me)ndaina galada (sri) 

ca7. japa(me)mo tapa(me)mo aparadha(me)mo (sri) 

ca8. pankaja nayana na kunkuma nive (sri) 

ca9. avani(ja)dhipa na soga(se)varide rama (sri) 

calO. nivu nimisamu leni bhavuka(me)le (sri) 

call. tosimpa(ke)nnajju tocune rama (sri) 

cal2. ella saukhyamulu mana(so)llade rama (sri) 

cal 3. payaga menu saga(ma)yene rama (sri) 

cal 4. i(ya)nda(mi) canda(me)ndaina galada (sri) 

cal 5. kurcu veta(la)rcu kada tercave rama (sri) 

cal 6. mikkili mrokki ce jikkiti rama (sri) 

cal 7. rajillu sri tyagara(ja)di vinuta (sri) 

Telugu 

£>. (8, CP0O S3C& CP0O ^85^6 cp<0o 
£61. rp6,60oo0 (85^$) £6 o0sp 00oo|£6 (^) 

£62. ECP 8^0 £)C§)o S s £6£6jcp (fy) 

£63. 0o0(0)0P) £Scp&p<&>; 6(c3)2£)<&> (fy) 

£64. s^o^p cp<0o (fy) 

£65. 800000 &o£)~S £6o 08P 0 CPoOO (fy) 

£66. ■&$ (So) sj^rtgCSo)^^ rlocr 5 (fy) 



£67. (^) 

£ 68 . Shores &c&& ^ &o&.£o (*§,) 

£69. <ss^5^)(25^)(5)Sb ^ Sp3(.1o)3)Q~6 cp£So (£?,) 

£610. <&££) <D0o£5.£oj e50 (^) 

£611. <§*£ 60 ^ cp£ 6 j (^) 

£612. cDo ^Pa)g£5ojexi £So&(^)<yc5 cp£5o (J?,) 

£613. ^o&rp &<5(^)ocbl3 cp.&d (£?,) 

£614. ^(o&)£(So) £ 6 ^ 6 (^o )^^6 fiocj 75 (,§,) 

O O qO_ w 

£615. &p<±D) £>3(a ~°)&>^ £46 cp£5o (^) 

£616. 0o§^0 (5oo§^ ^ 2S§^0 cp£5j ((^) 

£617. cpsSco (3, eJvgrto^C^Q 0£o<°6 (£?,) 

Tamil 

u. yf! ijrnD gouj ijrrLD erU(75rEdffirT 3 rr ijitld 

ffl. <95ir 3 IJQJ(Lpio5T LJ 3 (olJIT(oL| <950055171 STU(Lp^ 3 IJ (yf!) 

s2. ibit Gsofiissfl goiroSl i§(Gc95)cl) GajffgipljiT (yf!) 

ff3. LD05T(GnSl)<9 : <#l fTjirGffJgTy LDUI IT© 3 (o5T((ol^ 3 )l_|@ 3 (Lfrf)) 

sA. ajGrrlioflf’) GeuenlissfDa sditcoldit ijmc (yf!) 
ff5. u^uSlesfl eusoflG^ scoldt <ga ijitld (yf!) 

ff6. FF QsrUSTT<5 2 lLl(LS) UIT 4 <95 3 Uj(QLD)jTj0nf5 3 (o5T <95 3 6Uf5IT 3 (yf!) 

si. 6du(Gld)Gldit <su(Gld)Gldit ^uijiri5 4 (GLD)GLDrT (yf!) 

58. urEd<95go jBUJOT rsiT @TEd@LD iSGqj (y^) 

ff9. ^]euio5 ! il(^n')^l 4 u r^rr Glsrufra^Gl^eurflG^ 3 ijitld (y^) 
fflO. j§6L| i0l61q^(lp Gsoissfl uit 4 ioL|c95(Gld)Gsu (y^) 
ffll. G^TQ^iiu(Q<95)ioffTio5TiTen'(6f5 G^rr<9rGio5T ijitld (y^) 
ff12. CTSbcU QsrUSTT<5 2 UJ(Lp^J LD65T(GlsTUIT)iobcuG^ 3 ijitld (yf!) 
<913. UlTUJffilT 3 (oLD0T}J <oT0 <35 3 LD IT (ol LLlCo<oOT IJITLD (y^) 

<914. FF(uj)rB^ 3 (LS) ffjB^ 3 (QLD)jB0nf5 3 (o5T acu^ir 3 (y^) 

515. <9mjf<9r Gle5J^(cmT)T<9r <95l_ 3 G^ITffGeLJ IJITLD (y^) 

ff16 l61<35<^1<sxS 1 i_b(olijiT<Scfi G# g61<95<£li§ ijitld (y^) 
ff17. ijirgSldjip y^ ^ujit<95 3 ijit(^it)^ 1 oSlgyfg (y^) 

^lijiTLDrr ! u£b£UF<sror® / ^Iijitldit ! ctl^1£UF65t ^lijiTLDrr ! 

1. ^65TL|L_6ffT SFULirTlLJ, ffi 0 «n<STOTffi ffil_G£0! 

2. CTOTffJSTTGTTdj gJUJIT 2_65TsGffi65T G^FeffTrDF^LLIUJF? 

3. D65Tj^lrDjgJ CTeirGioffTF® GuflrGLlQ^uGuFgJ? 

4. ^FGsiTsiflQjGsuansrT; ^len^iLb ^ijrrLDrr? 



5. sn^aSlajigrTgJjLb, ^ujaffiGLorr, as @ijnLDn? 

6. @rjjaj @65TU(LpLb / ^rijfg GuguLD (STrBjarTsugjssijri rr? 

7. QffuQLDe5T65TGsurr? f5GLlQLD65T«>TGiajrT? @(TI(dGlDIT? 

8 ffiLD£U««isrorisrorrT! ctot©] ©rEJ@LDLD jSGili! 

9. L|<afflLDffi<srT GasTTSurr! ctot#,) Qffrr©* CTSU0«ni_ujG^, ^ijmDrr? 

10. if (@LiSli_(LpLb @Gbo)rT^ GuGroGsurr? 

11. LD^lLpofflaa CTuGurr§| G^rreinguLb (e_«iTffi©) / ^ijinon? 

12. erri© ^l65Tu^an^iL|Lb ct65t§j LDSffTgj <aSl0LburrG^, @ijnLDn! 

13. LSI[flrjja©65TrTd) GlossA ug^iurTiajrGaj, @ijrTLDri! 

14. ^lojQsuL^ld), ^iffQffLbanLD CTrEJffirr^g>|(^<srori_rT? 

15. ^emswrajnuj, gjujiT ^[iuurTiij, ffi«ni_4> Ggijiinjjajnuj, ^irrmorr! 

16. uSlffi© Q^rr(Lpgj, (s_6®t) ansuSld) dlffi^lGssreifr, @ijmDn! 

17. igasif^LD, ^lajrrffigrreiSffT .^.SGujrTrriTd) Gurrrripu QupGprrGetrr ! 

£§lijrrLDrr! ud)£urrsror® / ^irrmorr! ctl^1£UU65t ^ijmcn! 

QeuQLD0fT65TGsijrT? ^syQLD 0 fT 0 iTGsurT? - Jg)an&j ^r51Guj65T ctot 
CT65TgJ @rEJ@LDLD - ffiLDrEJffiSlSlliSleffT #l65T65TLb 
(@uuni_Gb r?jrnu<£l urrsy^^ld) LSlrrasurr^eir uu^GLigj) 

Kannada 

tij. (§)<? OSdb 2xiOi) OS)di) OSdb 

do. nsrfddbod eSj^Co^) ^d)£e)c) rodbod^ 

d£>. ^3 el Qe£> ess<£) £>e(§e)o ;lbseddDos ((!>)<?) 

da.. dod(&)d djs&3sdod(d)^)do (^e) 

d<y. de^(£>)3 Essodos osdo ((!>)<?) 

da?. 2o<£)do£> dodJe dodos d osdo ((§)e) 

do. ds ^so^doe) Ejrar^db)^^ iioos ((§)e) 

do. EGd(doe)djse dd(dbe)dbse «dc»q3(dbe)dbse (^e) 



dej. ^cdarf ?33 &o&sS) Serfle ((§)<?) 
dr. «^D(2S5))0^ J39 ^js?i(^)^Qde os^d (^e) 
eioo. ^<°^) e3e£> zpas3)3(s5)e)c3e (t^e) 

eioo. li/ae&s&^iss^ JjseeiD^e 03E±> (^e) 

2io£>. <ae) ^so^dooex) E±>d(^)e)de c»e±> ((!>)<?) 
2^n§L. ^cdons ^be^b ^fi(E±ra)cdb^e os^b (^) 
2io<y. #3(o±))rf(^De) 2^(s5))c3^i3 docra (^je) 
eioss. ?b3cb £>;d(e^))cb 8ci JedsSe o3E±> (^e) 
gioii. <£0^<£) sSjO^ Z§e 2S^ D3E±) ((!>)<?) 
dm.. D32Se» (§)e 3^rtos(83s)Q <b^bd (^e) 

Malayalam 

oJ. cool (00(2 §200) (00(2 00^,6130)0(0 (00(2 
a_J1. 0)0(0 OJ12JOD GC6rilOQJ^ d&>(0J61D0 CT0(2J(.<3 ((_O0°1) 
dJ2. (DO G&JOODl soejl (D°l(Gdft.)ej <2(0)0a_l(3^(00 ((_O0°1) 

aJ 3 . (20o(or\)1)^|1 (Docs(0)oa)^ ( 2 osoru)^a)( 6 )( 3 )oj^ru)j (cool) 

nJ4. (0)063(00°)) GOJg(O)1)d0o S0&J120 (00(2 ((.O0°l) 

aJ5. 6me/l(2la)1 OJ&JaJl<2(0) a_l&J(20 630 (00(2 (tool) 

aJ6. gpOO ODODeD^ffll) (§00)^(6)12)6)6)0(300 0)&J(30 (tool) 

dJ7. §2nj(<2(2)<2(20 (0)nj(<2(2)<2(20 (3T0nJ(00a)(<2(2)<2(20 (tool) 

aJ8. oJod0o§2 0)00)0) 0)0 OOlSQJ (tOO°l) 

aJ9. (maOJO)1(SO)(JOloJ (DO 6)0Tl)0O)(6)0nj)ClJ(0'l<2(3 (00(2 (tool) 

-U10. 0)°lOJJ O)1(2load(2^ <2&JOOl eOQJJdft.(G(2)<2&J (tool) 

aJIl. G(0)0oad1(2nj(6)dft.)CTD0ggJ <2(0)0aJJ<2CD (00(2 (tOO°1) 

aJ12. a^jej 00)00611^(2^^ (2 O)(qOD 0)&J<2(3 (00(2 (tOO°1) 

aJ13. oJ00Q)O)0 <2(2(DJ ODO)((20)6)0Q)<2O) (00(2 (tOO°1) 

aJ14. ^0D(0Q))0O((2°l) a_l (33(6)12)6)6)0(3 00 0)&J(30 (tool) 

aJ15. dft.^(0aJJ 6)0U(0)(eJ0)(0aJJ dBoOU) G(0)(0aJ(2QJ (00(2 (tOO°l) 

aJ16. (2ld96)1ejl 6)t(20d96)1 <2aJ ^1dB6)1(0)1 (00(2 (tool) 

aJ17. (00S2l&J^ tOT>°l (0D>0O)(00(^0)(3l OllOO^ffi) (tool) 

Assamese 

*r. # ^pt ms 

(#) 

Pt C°Tffp Colb^t (^t) 



Fv3. FF(fc)fc FTFFF[ ^F£F(CF)^ (#) 

F8. vsH(f) CF^T(fF)F> FtF (#) 

FG. ^rfe WTt ^3 FtF (#) 

FG>. ^ (^4TF(^t) ^PF(CF)^FF ^foWt (^t) 

Fa. ^(csocsTr v3^r(GT)c5Tt ^pwgdcft (#) 
ff. ^n^s? fm ft f °N<pr %f (#) 

Fa>. ^F(v3?f)f^ Ff CFPf(CF)Ffe FTF (#) 

Fbo. % fFfwj ^]^(CF)(/F (#) 

Fbb. (A3rf% ((^)itFf^ (af^f fK (#) (tosimpa(ke)nnalju) 
Fb^. J]gr FF(CFt)sJFf FtF (#) 

FbG). ^m^Tt (FFJ ^(Ft)GJFT FtF (#) 

Fb8. ^OTHC^t) F^CF^K/FF (SJt) 

FbG. CFvs(^$ W (A3FM FtF (#) 

Fb'F fa&Pl C3t% CF ferf%% FtF (#) 

Fba. Ffej # ^mK^ofa (#) 

Bengali 

*T. # FtF \Sr?T FtF 3C pFF FtF 
Fb. F^F^F CFF[ FF^tT F^JF (#) 

Fa. Ft (FTtiF ^Sf#T %CFH CF^jFt (#) 

FG). FF(fc)fc FtF^Fj ^Tt^F(CF)^ (#) 

F8. vsH(f) CFF(fF)F ^ftFFt FtF (#) 

FG. FFfe FFFt ^3 FtF (#) 

FF. ^ (^FF(^t) F^F(CT)(/FF FFFt (^t) 

Fa. F?F(CF)CFt FF(CF)CFt FPfFTF(CF)CFt (#) 

FF. txM FM Ft f sfF %F (#) 



R). \5Rft(vSiT)fa4 at (#) 

Ro. % fafW[ C4fa \^a>(ca)C4 (#) 

Rb. cvatfa (a^t (#) (tosimpa(ke)nnallu) 

r*. m 4T(C4t)MR ata (#) 

RO. ^m^rt C4J ^(^OGKTT (#) 

R8. ^(TJ^K^t) R t f(CT)^ t rT (#) 

RG. C3W(4T)f> W CvRR (#) 

Rvb. fafePl C3t% (^ (#) 

Ra. afej # 4RraM)fa fa^4 (#) 

Gujarati 

H. 41 ?LH ^4 ?LH 9J.5HL? ?LH 
41. HL24H4 Qil4 S^ioll (41) 

4*. 4L GtlPl "YlCd 4l(^)C4 cl\4§?L (41) 

43. H4(Gk)E4 4Lct\4 HL3LS4(£)HS (41) 

4*. 4101(41) 4oi(Pl)S "YlCdHl ?LH (41) 

44. OifcafHpL 4Ca[4cL 4C4HL *4 ?LH (41) 

45. $ 4l>4(Hl) CHP4(H)4.4 4CHU (41) 

43. <^4(4)41 4H(4)h\ *HH?l40l)H\ (41) 

4R H5°Y 444 4L 55H 414 (41) 

4C-. 4L 4LH(4)4RE ?LH (41) 

4 ao. 4|.4 C4.Pi.4H dPl CHL43(4)d (41) 

4aa. 4l(di-H(3)^LCrcJJ (A%A ?LH (41) 

4a 4[c<a dl^4Hca H4(4l)c<4. ?lh (41) 

4a3. HL4°LL 44 ?-PL(Hl)44 ?LH (41) 

4a*. ^(4)4 .(hI) 44.(H)<44 °LCH€.L (41) 

4a4. 54 44(cai)4 5S 444 ?LH (41) 

4 a 5. PlfeCca Hife 4 PvCssCci ?lh (41) 

4a3. ?LpVc<a 41 chlh^^oE [444 (41) 



Oriya 

0- €11 010 00, 010 OSPI0 QI0 
GQ- 0I0Q00 60IQ Q061I 000 (€11) 

CX —I o. ex ex — 1 — 1 

09- 01 6010 010 01(69)0 6GIGO0I (01) 

ex — 1 

GRO- 00(0)0 016010 0IGIG0(6G)0G (€11) 

ex ex ex ex — 1 

OS- 010(01) 6Q0(0)0 01001 010 (€11) 

00- 0000 Q0G6G 0001 (3 010 (€11) 

03- 0 60l0H(01) QI0H(60)6O0 0001 (01) 

00- 00(60)601 00(60)601 00010(60)601 (01) 
Or- 0°90 00,0 01 0°00 016Q (01) 

ex ex — 1 

GC- 2180(01)00 01 6010(60)8060 010 (€11) 
GQ0- 018 0000 600 0180(60)60 (€11) 

ex ex ex — 1 

GQQ- 60100(69)010 6GIO60 010 (01) 

n ex 

GQ9- \?0 60l<31H00 00(601)060 010 (01) 

nrv ex ex m. _i 

GQRO- 010,01 600 00(01)60,60 010 (01) 

0 Q(5- 0(000(01) 00(60)600 0 001 (01) 

GQ0 - 00 680(01)0 00 6GG68 010 (01) 

Ov ex ex — 1 

GQ3- 00i0 60101 60 00,0 010 (01) 

GQ9- 0100 01 GHI00K0DO §00 (01) 

r ce - 1 «■ 

Punjabi 

U. T$ dd-T rW dd-T fiddl'd dd-T 
dd. dl'd ^ ^<3 oldcd TTHtJ (T^t) 
d3. rTfe ^dEd 7 (l^) 

d3. H?7(fTT)fdd d'<d^*(d)yd (T^t) 

d 8 . 3 T H(?(t) #H(fo)d rPHT-T dd-T (f^) 
dM. dfefkfe dHTd % dd-T (T^t) 



Ht HtR(Kt) ^R(K)?^ ^TH^ 7 (f§) 
tT9. rTU(K)^ 3y(K)>l *H43TCr(rt)>f (T^t) 
tJtl. U5TFT rtMrt TT 7 o(o("H rtl<^ (T^t) 

^t. wfe(H 7 )ftfU 7P (7^) 

^HO. ?fr§ fefklTH Hfe ^§^(74)$ (7^) 

tRH. 3f7?7-fU(^)7WH ^7 (7^) 

m?. HtR}jB 7-f?>(^)HHB 3T-T (T^t) 
^3. ifTTM 7 7-te 7=r3T(7-T)7H^ ^ (7^) 

^38. st(CT)^H(>ft) (7^) 

°t3f ^(H 7 )^ ^ 33W (7^) 

m£. Mkfe 7 ^ # frrfefe ^ (t^) 

^9. g 7 ^ Tijt 33W 7 (H 7 )fe f%773 (7^) 



